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MEGA II
SPECIFICHE TECNICHE

CaraCterístiCas téCniCas
teCHniCaL FeatUres MANIGlIE dI GuIdA 

IN PolIProPIlENE

AMPIA APErTurA 
SErbAToIo dI rECuPEro

Il bASAMENTo A rullI lAvA 
E rACCoGlIE I dETrITI

bloCCo SPAzzolE A 
SAlvAGuArdIA dEllE 

SuPErFICI dElICATE

tHe roLLer basement wasHes 
and piCks Up smaLL debris

driving poLypropyLene HandLes 

ruoTE IN PolIurETANo 
ANTITrACCIA
non marking 
poLyUretHane wHeeLs

PrESSIoNE dEllE 
SPAzzolE vArIAbIlE

variabLe brUsHes pressUre

brUsH gUard to proteCt 
deLiCate sUrFaCes

SCArICo SErbAToIo 
SoluzIoNE
soLUtion empting
desagüe soLUCión 

La base de rodiLLos Lava 
y reCoge detritos

lIvEllo SErbAToIo 
SoluzIoNE 
soLUtion LeveL
niveL y desagüe soLUCión

maniLLar de CondUCCión 
en poLipropiLeno.

rUedas de poLiUretano 
anti HUeLLas

presión de Los CepiLLos 
variabLe

bLoqUe de CepiLLos para 
proteger Las sUperFiCies 

deLiCadas

wide open oF tHe reCovery tank
FàCiL Limpieza deL tanqUe

MoTorE ASPIrAzIoNE 
INSoNorIzzATo
soUndprooF vaCUUm motor
motor de aspiraCión 
insonorizado

FACIlE CArICo SoluzIoNE
easy soLUtion FiLLing
Carga soLUCión FàCiL

SErbAToI IN PolIETIlENE 
ANTI-urTo E ANTI-CorroSIoNE

sHoCkprooF and anti-Corrosion 
poLyetHyLene tanks

tanqUes de poLietiLeno a prUeba 
de goLpes y anti-Corrosivos
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Mega è la nuova linea di lavasciuga con operatore a terra per la pulizia professionale di aree di medio grandi 
dimensioni. Viene prodotta in quattro modelli: monospazzola da 60 cm, bispazzola da 73 e 80 cm., a rulli 
controrotanti da 70 cm. Molto robusta e affidabile ma anche facile da guidare, Mega promette di essere un 
prezioso strumento di lavoro per i professionisti del cleaning.

mega es la nueva línea de fregadoras-secadoras de operador a pie, para la limpieza profesional de áreas 
medianas o grandes. se fabrica en cuatro modelos: con un solo cepillo de 60 cm, con dos cepillo de 73 o 
80 cm., o a rodillos de 70 cm. muy robusta y fiable, y fácil de conducir, mega promete ser una herramienta 
valiosa para los profesionales de la limpieza.

mega is the new line of pedestrian scrubber-drier for the professional cleaning of medium-big sized areas. it 
is produced in four different models: single brush of 60 cm, double brush of 73 or 80 cm., counter rollers of 
70 cm. very robust and reliable, but also easy to drive, mega promises of being a precious machine for the 
professional cleaning. 

MEGA 601 - 732 - 802- 702 R

ASPIRAZIONE PROTETTA
Tre sono i gradi di protezione del motore di aspirazione: 
dall’acqua con il galleggiante, dai detriti con il filtro e 
dalla schiuma con la vaschetta. 

PROTecTeD SUcTiOn the vacuum motor has a triple 
protection: from water with the floating ball, from debris 
with the filter and from foam with the tray.

aSPiRaciÓn PROTeGiDa el motor de aspiración está 
previsto de una triple protección: del agua con un flotador, 
de los detritos mediante un filtro y de la espuma gracias a 
una cubeta de plástico que retrasa su aspiración.

COMANDI
Il pannello di comando permette il controllo 
elettronico di tutte le funzioni. 

cOnTROlS the panel of controls allows the electronic 
checking of all the functions.

cOnTROleS desde el mando de control electrónico 
permite el control de todas las funciones (se pueden 
manejar todas las funciones).

ASCIUGATURA PERFETTA
un cinematismo semplice ma raffinato è alla base 
dell’asciugatura perfetta, interna ed esterna della 
pista lavata dalle spazzole.

PeRFecT DRYinG a simple, but elegant mechanism 
underlines a perfect drying, inside and outside the track 
washed by the brushes.

Un SecaDO PeRFecTO seca completamente por 
dentro y por fuera de la huella mojada, por lo que deja 
el pavimento seco y transitable reduciendo el teimpo de 
limpieza.

www.rcm.it

TERGIPAVIMENTO
Il tergipavimento curvo è facile da regolare in altezza 
e inclinazione. Le gomme si smontano con il nuovo 
sistema di aggancio-sgancio “rapido”e sono utilizzabili 
sui quattro spigoli. 

SqUeeGee the curved squeegee is easy to adjust both 
in height and inclination. the wheels are demountable 
thanks to the new system of quick hook-release and 
they can be used on all four corners.

BOqUilla De SecaDO la boquilla de secado curva 
permite la regulaciòn de su altura e inclinación. las 
gomas de la boquilla de secado se desmontan, con un 
sistema ràpido y pueden utilizarse por los cuatro lados.

FACILITA’ DI INTERVENTO
una cura particolare è stata riservata all’accessibilità 
e ai piccoli interventi di manutenzione dei comandi 
elettrici. 

eaSY mainTenance a particular care has been 
reserved to the accessibility and to the little maintenance 
of the electric controls.

Facil USO fácil acceso y mantenimiento a los mandos 
de control.

CESTELLO DI RACCOLTA
evita che detriti solidi aspirati da terra finiscano nel 
serbatoio recupero, intasandone lo scarico.

cOllecTiOn BaSKeT it prevents that solid debris 
that could be sucked from the ground end up into the 
recovery tank, clog the discharge.

BanDeJa De ReSiDUOS evita los desechos sólidos 
que aspira desde el suelo, hacia el tanque de recuperación 
sin tapar la maguera de desagüe.
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SCHEDA TECNICA Technical DaTa SheeT Ficha TÉcnica

reSa orarIa Hourly performance rendimiento de limpieza 
por Hora m2/h 3000 3650 4000 3500

Larghezza dI puLIzIa cleaning widtH ancHo de fregado mm 600 730 800 700

Larghezza dI 
aSCIugaTura drying widtH ancHo de secado mm 965 965 965 965

nuMero/TIpo SpazzoLe number / 
type of brusHes 

número/ 
tipo de cepillos 1 disco /disc 2 dischi /discs / 

discos
2 dischi / discs / 

discos
2 rulli / rollers /

rodillos

SerbaToIo SoLuzIone solution tank depósito agua limpia lt 90 90 90 90

SerbaToIo reCupero recovery tank depósito agua sucia lt 100 100 100 100

aLIMenTazIone power supply alimentación V 24 24 24 24

poTenza InSTaLLaTa overall power potencia instalada W 1800 1800 2100 2100

baTTerIe batteries baterías V-a
(20h) 24/260

TrazIone traction tracción elettronica / electronic / electrónica

dIMenSIonI size dimensiones cm
lxPxh 152x965x114 148x965x114 148x965x114 148x965x114

peSo In ordIne 
dI MarCIa weigHt peso Kg 275 276 284 282

LaVanTe scrubbing fregadora • • • -

LaVanTe-SpazzanTe scrubbing-sweeping fregadora-barredora - - - •

baSaMenTo 
InTerCaMbIabILe intercHangeable base base intercambiable • • • •

opTIonaL optional opcional

ITaLIano englisH español u.m 601 732 802 702r

FRENO DI 
STAZIONAMENTO
PaRKinG BRaKe On BOaRD DeTeRGenT 

DiSPenSeR
On BOaRD BaTTeRY chaRGeR WaShinG-DRYinG DeVice

DOSATORE DETERGENTE 
ON BOARD

CARICA BATTERIE 
ON BOARD

LANCIA
LAVAGGIO-ASCIUGATURA

caJa 
DOSiFicaciÓn DeTeRGenTe 
a BORDO

caRGaDOR De BaTeRÍa 
incORPORaDO

lanZa 
FReGaDORa-SecaDORa


